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KOMPRESOR 2.5HP – 24L 
POWXQ8105 

UPOZORNĚNÍ! Ne� začnete zařízení pou�ívat, přečtěte si v zájmu své 
vlastní bezpečnosti tuto příručku a obecné bezpečnostní instrukce. Vá� 
elektrický nástroj by se měl předávat dal�ím osobám jen s těmito pokyny. 

1 SYMBOLY 
V této příručce a/nebo na stroji se pou�ívají následující symboly: 

 

Před zahájením práce si 
pozorně přečtěte příručku pro 
použití. 

 

Nebezpečí spálení! 

 

Povinná ochrana zraku 

 

Nebezpečí - automatické 
spou�tění! 

 

Pozor - elektrické napětí! 

2 OBECNÁ BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ PRO ELEKTRICKÉ 
NÁSTROJE 

Přečtěte si v�echna bezpečnostní upozornění a v�echny instrukce. Nedodr�ení upozornění a 
instrukcí mů�e vést k zasa�ení elektrickým proudem, po�áru a/nebo vá�nému úrazu. 
Uschovejte si upozornění a instrukce, abyste do nich mohli později nahlédnout. Termín 
"elektrický nástroj" v upozorněních znamená elektrický nástroj připojený (kabelem) k síti nebo 
elektrický nástroj provozovaný (bez kabelu) na baterii. 

2.1 Pracovní oblast 
§  Udr�ujte pracovi�tě čistě a dobře osvětlené. Tmavá a nepřehledná pracovi�tě zvy�ují 

riziko nehody. 
§ Neprovozujte elektrické nástroje ve výbu�ném prostředí, například v přítomnosti hořlavých 

kapalin, plynů nebo prachu. Elektrické nástroje produkují jiskry, které mohou prach nebo 
výpary zapálit. 

§  Při práci s elektrickým nástrojem se dr�te mimo dosah dětí a okolostojících osob.  Mohou 
odvést vaši pozornost a ztratíte kontrolu nad nástrojem.   

2.2 Elektrická bezpečnost 

Vždy kontrolujte, zda napájecí soustava odpovídá napětí uvedenému na 
typovém štítku. 

§ Zástrčky elektrického nástroje musejí odpovídat zásuvkám.  Zástrčku nikdy nijak 
neupravujte. S uzemněnými elektrickými nástroji nepou�ívejte nikdy rozvodné zástrčky. 
Riziko zasažení elektrickým proudem je menší u neupravovaných zástrček a 
kompatibilních zásuvek. 
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§ Vyhýbejte se tělesnému kontaktu s uzemněnými povrchy například na trubkách, 
radiátorech, sporácích a ledničkách. Nebezpečí zasa�ení elektrickým proudem je vět�í, 
jestli�e je va�e tělo uzemněné. 

§  Nevystavujte elektrické nástroje dešti nebo vlhkosti.  Voda, která se dostane do 
elektrického nástroje, zvyšuje riziko zasažení elektrickým proudem. 

§  S připojovacím kabelem zacházejte opatrně.  Nikdy na něm nástroj nenoste a netahejte 
za něj při vytahování zástrčky ze zásuvky.  Kabel chraňte před teplem, olejem, ostrými 
hranami a pohybujícími se díly. Poškozené nebo zapletené kabely zvyšují riziko zasažení 
elektrickým proudem. 

§  Při práci s elektrickým nástrojem pod �irým nebem pou�ívejte prodlu�ovací kabel vhodný 
k vněj�ímu pou�ití. Pou�ití kabelu vhodného k vněj�ímu pou�ití zmen�uje riziko zasa�ení 
elektrickým proudem. 

§  Je-li práce s elektrickým nástrojem na vlhkém místě nevyhnutelná, pou�ijte zdroj proudu 
chráněný před zbytkovým proudem (RCD). Pou�ití RCD zmen�uje riziko zasažení 
elektrickým proudem. 

2.3 Osobní bezpečnost 
§ Při práci s elektrickým nástrojem buďte pozorní, sledujte, co děláte, a řiďte se zdravým 

rozumem. Nepracujte s elektrickým nástrojem, když jste unavení nebo pod vlivem drog, 
alkoholu nebo léků. Chvilková nepozornost při zacházení s elektrickým nástrojem mů�e 
vést k vá�nému osobnímu zranění. 

§  Pou�ívejte bezpečnostní vybavení. V�dy si chraňte zrak. Bezpečnostní vybavení, jakým 
je protipra�ný respirátor, neklouzavá bezpečnostní obuv, ochranná přilba nebo chránič 
sluchu, které se pou�ije, kdykoliv to okolnosti vy�adují, omezuje osobní zranění. 

§  Vyhýbejte se nahodilému spu�tění.  Před připojením nástroje k síti se ubezpečte, �e je 
vypínač v poloze vypnuto. No�ení nástrojů s prstem na vypínači a připojování nástrojů k 
síti s vypínačem v poloze zapnuto zvy�uje riziko nehody. 

§  Před nastartováním nástroje odstraňte ve�keré stavěcí klíny a klíče. Klín nebo klíč 
ponechaný v otáčivé části elektrického nástroje mů�e způsobit osobní zranění. 

§ Nesna�te se dosáhnout příli� daleko. Vždy si udržujte pevný postoj a rovnováhu.  Tak 
máte nástroj pod lep�í kontrolou v neočekávaných situacích. 

§ Vhodně se oblékejte. Nenoste volné oblečení ani bi�uterii. Udr�ujte své vlasy, oblečení a 
rukavice mimo dosah pohybujících se dílů. Volné oblečení, bižuterie nebo dlouhé vlasy se 
mohou zachytit v pohybujících se dílech. 

§  Jsou-li k dispozici mechanismy umo�ňující odvádění a sběr prachu, zabezpečte jejich 
připojení a řádné pou�ívání. Pou�ití těchto mechanismů sni�uje rizika vyvolávaná 
působením prachu.  

2.4 Pou�ívání elektrických nástrojů a péče o ně  
§ Při práci s elektrickým nástrojem nepou�ívejte sílu.  Pou�ívejte pro své cíle správný 

nástroj. Správný elektrický nástroj vykoná svůj úkol lépe a bezpečněji rychlostí, pro kterou 
byl zkonstruován. 

§ Nepoužívejte elektrický nástroj, jestli�e ho nelze vypínačem zapnout i vypnout. Ka�dý 
elektrický nástroj, který nelze ovládat vypínačem, je nebezpečný a je třeba ho opravit. 

§ Před prováděním jakýchkoliv změn, výměnou příslu�enství nebo uskladňováním 
elektrických nástrojů odpojte zástrčku od zdroje energie. Taková preventivní bezpečnostní 
opatření sni�ují riziko náhodného zapnutí elektrického nástroje. 

§ Nepou�ívané elektrické nástroje ukládejte mimo dosah dětí a osobám, které nejsou 
obeznámeny s nástrojem ani s těmito pokyny, s ním nedovolte pracovat. Elektrické 
nástroje jsou v rukách ne�kolených u�ivatelů nebezpečné. 

§ Provádějte údr�bu elektrických nástrojů. Kontrolujte lehký chod pohyblivých dílů, ověřujte 
jejich celistvost a veškeré ostatní podmínky schopné ovlivnit, jak nástroj funguje. Při 
po�kození dejte elektrický nástroj před dal�ím pou�itím opravit. Mnoho nehod způsobuje 
právě nedostatečná údr�ba elektrických nástrojů. 
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§ Řezné nástroje udr�ujte ostré a čisté. Je méně pravděpodobné, �e řádně udr�ované řezné 
nástroje s ostrými břity někde zadrhnou, a proto se snáze ovládají. 

§ Pou�ívejte elektrický nástroj, příslu�enství a nástrojové bity atd. v souladu s těmito pokyny 
a způsobem předepsaným pro konkrétní typ elektrického nástroje; přitom berte v úvahu 
pracovní podmínky a práci, ji� je třeba vykonat. Pou�ití elektrického nástroje k činnosti jiné 
ne� předpokládané mů�e vytvořit nebezpečnou situaci. 

2.5 Servis 
§ Servisní práce na elektrickém nástroji přenechejte kvalifikovanému technikovi, který 

pou�ívá výhradně originální náhradní díly. Tak si zajistíte, že nástroj bude i nadále 
bezpečný. 

3 BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 

3.1 Dovolené úkony 
§ Kompresor lze pou�ívat pouze ve vhodném prostředí (s dobrým větráním, při teplotě 

vzduchu mezi +5°C a +40°C). Nesmí být pou�íván za přítomnosti prachu, kyselin, výparů, 
výbu�ných nebo vznětlivých plynů. 

§ Dodr�ujte v�dy bezpečnostní vzdálenost mezi kompresorem a pracovi�těm (minimálně 3 
metry). 

§ Pokud se při stříkání barvy dostane barva na ochranný umělohmotný kryt kompresoru, 
znamená to, �e vzdálenost pracovi�tě od přístroje je příli� malá. 

§ Zásuvka, do které je zapojena vidlice elektrického kabelu, musí odpovídat svým tvarem, 
napětím a kmitočtem platným normám. 

§ U třífázových verzí si nechejte namontovat vidlici kvalifikovaným elektrikářem podle 
místních předpisů. Při prvním spu�tění zkontrolujte, zda je směr rotace správný tj. zda 
odpovídá směru �ipky, která se nachází na odváděči (obr. 1 – vzduch musí být odváděn 
směrem k hlavě kompresoru). 

§ Pou�ívejte maximálně 5 metrů dlouhý prodlu�ovací elektrický kabel, jeho� průřez nesmí 
být menší než 1.5 mm². 

§ Nedoporučujeme pou�ívat adaptéry a vícenásobné zásuvky ani různě dlouhé 
prodlu�ovací kabely či kabely s rozdílným průřezem. 

§ Vypínejte kompresor výhradně pomocí spínače presostatu. 
§ Při přemisťování kompresoru pou�ívejte v�dy příslu�ný pojezdový úchyt. 
§ Zapnutý kompresor musí být položen v horizontální pozici na stabilní podložce, aby byl 

zaručen správný průběh mazání (u modelů s mazáním). 

3.2 Nedovolené úkony 
§ Nemiřte nikdy proud vzduchu na osoby, zvířata nebo proti sobě (pou�ívejte ochranné 

brýle pro chránění očí před vniknutím cizích těles, které by se proudem vzduchu mohly 
dostat do ovzduší). 

§ Nemiřte nikdy kapalinu, stříkající z napojeného nářadí, směrem na kompresor. 
§ Při práci s kompresorem je třeba mít v�dy řádnou obuv a suché nohy a ruce. 
§ Při vytahování ze zásuvky nebo při přemisťování kompresoru netahejte za přívodní 

elektrický kabel. 
§ Nevystavujte kompresor atmosférickým vlivům. 
§ Nepřemisťujte kompresor, pokud je v nádr�i tlak. 
§ Neprovádějte �ádné mechanické zásahy ani nesvařujte tlakovou nádr� kompresoru. Při 

zji�tění vady nebo koroze na nádr�i je třeba ji vyměnit za novou. 
§ Nedovolte, aby kompresor pou�ívaly nezku�ené osoby. Zajistěte, aby se v pracovním 

prostoru kompresoru nepohybovaly děti nebo zvířata. 
§ Nepokládejte hořlavé předměty nebo předměty z umělé hmoty či tkaniny do blízkosti 

kompresoru nebo na něj. 

www.varo.com


 POWXQ8105 CS 

Copyright © 2010 VARO P a g e  | 5 www.varo.com 

§ Při či�tění kompresoru nepou�ívejte hořlavé kapaliny ani ředidla. Pou�ijte pouze vlhký 
hadr a zajistěte, aby přívodní kabel byl vypojen ze zásuvky elektrického napětí. 

§ Kompresor pracuje výhradně se stlačeným vzduchem. Nepou�ívejte jej pro �ádný druh 
plynu. 

§ Stlačený vzduch, vyprodukovaný tímto kompresorem, nelze pou�ívat v potravinářském, 
farmaceutickém a zdravotnickém sektoru (je to mo�né pouze po provedení patřičných 
úprav) a nelze jej pou�ívat pro plnění potápěčských lahví. 

3.3 Co je třeba vědět 
§ Tento kompresor je vyroben tak, aby fungoval přeru�ovaně v poměru uvedeném na �títku 

s technickými údaji (např. značka S3-25 znamená 2,5 minuty provozu a 7,5 minut 
přestávky), aby nedocházelo k přehřátí elektromotoru. Motor je vybaven tepelnou 
ochranou a pokud by do�lo k příli�nému zvý�ení teploty, tato ochrana by automaticky 
přeru�ila přívod elektrického proudu. Po návratu na normální teplotu se motor spustí 
automaticky. 

§ Pro lepší průběh spou�tění přístroje je kromě uvedených operací důle�ité vypnout a znovu 
zapnout spínač presostatu (obr. 2-3-4). 

§ U některých verzí kompresorů s písty do V je třeba zasáhnout ručně a to stisknutím 
tlačítka pro obnovení chodu, které se nachází na skříňce svorkovnice motoru (obr. 5). 

§ U třífázových verzí stačí ručně zapnout spínač presostatu (obr. 3). 
§ Jednofázové verze jsou vybavené presostatem s ventilem pro vypou�tění vzduchu se 

zpo�děným uzavíráním, je� usnadňuje spu�tění motoru. Krátký výstup vzduchu z prázdné 
nádrže je tedy normální. 

§ V�echny kompresory jsou vybavené pojistným ventilem, který v případě nepravidelného 
fungování presostatu zasáhne a zaručí tak bezpečný chod přístroje. 

§ Při montá�i nářadí je bezpodmínečně nutné přeru�it výstup vzduchu. 
§ Osoby, které při práci pou�ívají stlačený vzduch (nafukování, práce s pneumatickým 

nářadím, stříkání barvy, mytí čistícími prostředky obsahujícími vodu apod.), musí znát a 
respektovat předpisy pro jednotlivé případy pou�ití. 

4 ZAPNUTÍ A POUŽITÍ 
§ Přimontujte kolečka a opěrnou no�ku (u některých modelů přísavky) podle přilo�ených 

pokynů. 
§ Zkontrolujte, jestli údaje na výrobním �títku kompresoru zodpovídají údajům elektrické 

sítě; je povolena změna napětí +/-10% vzhledem na nominální hodnotu. 
§ Zkontrolujte, zda je spínač presostatu na kompresoru v pozici O (OFF – vypnutý) a vsuňte 

vidlici kabelu do vhodné zásuvky (obr. 6). 
§ U modelů s mazáním zkontrolujte hladinu oleje pomocí tyčinky na plnicí zátce (obr. 7a-7b-

7c) nebo přes průhledový hledáček (obr. 7d) a případně olej dolijte. 
§ Nyní je kompresor připravený k provozu. 
§ Spínačem na presostatu (obr. 3) spustíte kompresor, který začne čerpat vzduch a 

vpou�tět jej přívodní hadicí do tlakové nádoby. 
§ Při dosa�ení horní nastavené hodnoty (zadané výrobcem ve fázi kolaudace stroje) se 

kompresor zastaví a ventilem, který se nachází pod presostatem, vypustí přebytečný 
vzduch z hlavy a z přívodní hadice. Následné spu�tění bude usnadněné, proto�e v hlavě 
kompresoru nebude žádný tlak. Jakmile kompresor dosáhne dolní nastavenou hodnotu (2 
bary mezi horní a dolní hodnotou), tak se automaticky opět spustí. 

§ Hodnotu tlaku v nádr�i lze kontrolovat na přidru�eném manometru (obr. 8). 
§ Kompresor pak automaticky pracuje, dokud jej nevypnete spínačem na presostatu. 
§ Mezi vypnutím kompresoru a jeho novým spu�těním musí uplynout alespoň 10 vteřin. 
§ V�echny kompresory jsou vybaveny redukčním ventilem tlaku vzduchu. Pomocí kulatého 

tlačítka při otevřeném ventilu lze regulovat tlak vzduchu a optimalizovat práci s 
pneumatickým nářadím (vytáhnout tlačítko nahoru a otočit ve smyslu hodinových ručiček 
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pro zvý�ení tlaku, otočit proti smyslu hodinových ručiček pro sní�ení tlaku - obr. 9a). Po 
nastavení po�adované hodnoty tlačítko zatlačte, čím� je zajistíte (obr. 9b). 

§ U některých verzí se tlačítko zaji�ťuje uta�ením spodní objímky (obr. 9c, 9d). 
§ Nastavenou hodnotu lze kontrolovat za pomoci manometru. 
§ Zkontrolujte, jestli je spotřeba vzduchu a maximální provozní tlak pneumatického nástroje 

kompatibilní s tlakem nastaveným na regulátoru tlaku a s množstvím vzduchu dodávaným 
z kompresoru. 

§ Po ukončení práce s kompresorem stroj zastavte, odpojte ze sítě elektrického napětí a 
vypusťte vzduch z nádr�e (obr. 10-11). 

5 TECHNICKÉ ÚDAJE 
Type POWXQ8105 

Jmenovitý výkon 2.5hp 

Příkon 7.2/7.8 A 

Napájecí napětí 220-240 V/50 Hz 

Nasávané množství vzduchu 250l/min 

Maximální tlak 10bar 

Hmotnost +/- 25kg 

Třída izolace B 

Objem nádrže 24l 

6 ÚDRŽBA 
§ PŘED PRO VÁDĚNÍM JAK ÉHOKOLI ZÁSAHU ODPOJTE STRO J ZE SÍTĚ ELEKTRI 

CKÉHO NAPĚTÍ A VYPRÁZDNĚTE NÁDR� (obr. 10-11). 
§ Zkontrolujte utažení všech �roubů (zejména �roubů hlavy agregátu) (utahovací moment 

10 Nm = 1,02 kgm). Kontrolu je nutné provést před prvním uvedením kompresoru do 
provozu. 

§ Přibli�ně ka�dých 100 odpracovaných hodin (nebo častěji, podle stupně zneči�tění 
pracovního prostředí) od�roubujte pojistné šrouby (obr. 12a) a vyčistěte odsávací filtr (obr. 
12b-12c). V případě potřeby vyměňte filtrační prvek (ucpaný filtr způsobuje sní�ení 
výkonnosti kompresoru a tím i jeho vět�í opotřebení). 

§ U modelů s mazáním vyměňte olej po prvních 100 odpracovaných hodinách a pak vždy 
po 300 hodinách provozu (obr. 13a-13b-13c). Pravidelně kontrolujte hladinu oleje. 
Používejte minerální olej API CC/SC SAE 40 (pro provoz v severských zemích 
doporučujeme typ API CC/SC SAE 20). Nemíchejte různé druhy oleje. Pokud by došlo ke 
změně barvy oleje, je třeba jej okam�itě vyměnit (bělavý = voda v oleji, ztmavnutí = 
přehřátý olej). 

§ Pravidelně (nebo poka�dé po ukončení práce trvající déle ne� 1 hodinu) vypou�tějte 
kondenzát, který se díky vlhkosti vzduchu tvoří uvnitř nádrže (obr. 11). Tím uchráníte 
nádr� před korozí, která by omezila její výkon. 

§ Jak pou�itý olej (u modelů s mazáním) tak kondenzát MUSÍ BÝT ZPRACOVÁNY s 
ohledem na ochranu prostředí podle platných zákonů. 

7 INTERVAL Y ÚDRŽBY 
§ Či�tění nasávacího filtru a/nebo výměna filtračního prvku: poka ždých 100 hodinách 
§ Výměna oleje: Po prvních 100 hodinách + po ka �dých 300 hodinách 
§ Utahování svorek hlavice: Kontrolu je nutné provést před prvním uvedením kompresoru 

do provozu. 
§ Vypu�tění kondenzované vody z nádrže: Pravidelně a po práci 
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8 MOŽNÉ PORUCHY A POVOLENÉ ZÁSAHY 
Porucha Příčina Zásah 

Únik vzduchu z ventilu 
presostatu při vypnutém 
kompresoru. 

Zpětný ventil je opotřebený 
nebo zneči�těný na těsnicím 
okraji a neplní správně svoji 
funkci. 

Od�roubujte �estihranný talíř 
zpětného ventilu, vyčistěte 
sedlo a kotouček ze 
speciální gumy (vyměňte jej, 
pokud je opotřebovaný). 
Namontujte zpět a řádně 
utáhněte (obr. 14a- 14b). 

Sní�ená výkonnost. Časté 
spou�tění. Nízké hodnoty 
tlaku. 

Přehnané po�adavky na 
výkonnost, zkontrolujte 
případné úniky ze spojů 
a/nebo hadic. 
Pravděpodobně je 
zneči�těný odsávací filtr. 

Vyměňte těsnění u spojů. 
Vyčistěte nebo vyměňte filtr. 

Kompresor se zastaví a po 
několika minutách se sám 
spustí. V případě verzí do V 
a verzí 3 HP se nespustí. 

Zásah tepelné ochrany z 
důvodu přehřátí motoru. 

Vyčistěte průchod vzduchu v 
odváděči. Vyvětrejte 
místnost. Znovu zapněte 
tepelnou ochranu. U modelů 
s mazáním a u verzí do V 
zkontrolujte hladinu a kvalitu 
oleje. U verzí do V nechte 
zkontrolovat elektrické 
napětí. 

Kompresor se po několika 
pokusech o spu�tění zastaví. 

Zásah tepelné ochrany z 
důvodu přehřátí motoru 
(vypojení ze zásuvky během 
chodu, nedostatečné 
napájecí napětí). 

Stiskněte spínač 
zapínání/vypínání. Vyvětrejte 
místnost. Vyčkejte několik 
minut a kompresor se sám 
spustí. U verzí do V a u verzí 
3 HP je třeba znovu zapnout 
tepelnou ochranu. Vylučte 
případné prodlu�ovací části 
napájecího kabelu. 

Kompresor nelze zastavit a 
zasáhne pojistný ventil. 

Nesprávný chod kompresoru 
nebo rozbitý presostat. 

Odpojte ze zásuvky a 
obraťte se na servisní 
centrum. 

9 ZÁRUKA 
§ Na tento výrobek se vztahuje záruční doba 5 let platná od data jeho zakoupení prvním 

uživatelem. 
§ Tato záruka se vztahuje na veškerý materiál a výrobní vady. Nevztahuje se na díly vadné 

následkem bě�ného opotřebení, jako jsou lo�iska, kartáčky, kabely a zástrčky, nebo 
příslu�enství jako jsou vrtáky, vrtací bity, pilové kotouče atd., a dále na závady nebo 
poškození vzniklá hrubým zacházením, nehodami nebo úpravami. Záruka se nevztahuje 
ani na přepravní náklady.  

§ Stejně tak nelze vzná�et nárok ze záruky v případě, �e �koda na zařízení vznikla 
následkem nedbalé údr�by nebo přetí�ení. 

§ Zcela vyloučeny ze záruky jsou �kody vzniklé následkem zaplavení tekutinou, příli�ného 
zaprá�ení, úmyslného po�kození (ať jde o záměr či hrubou nedbalost), nepatřičného 
používání (používání k účelům, k nim� zařízení není vhodné), diletantského pou�ívání 
(např. nedodr�ováním pokynů z návodu), nekvalifikovaného sestavení, zásahu bleskem a 
chybného síťového napětí. Tento seznam není omezující. 
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§ Uznání záručního nároku nemů�e nikdy vést k prodlou�ení záruční lhůty ani začátku nové 
záruční lhůty v případě, �e bylo zařízení vyměněno. 

§ Zařízení nebo díly vyměněné v rámci záruky se proto stávají vlastnictvím Varo NV. 
§ Vyhrazujeme si právo odmítnout jakýkoliv nárok v případech, kdy nelze ověřit nákup nebo 

kdy je zřejmé, �e výrobek nebyl správně udr�ován (pravidelné či�tění větracích otvorů, 
pravidelné servisování uhlíkových kartáčků, atd.). 

§ Uschovejte si doklad o zakoupení, neboť se jím prokazuje datum nákupu. 
§ Zařízení se musí prodejci vrátit nerozmontované, v přijatelně čistém stavu, (v původním 

kufříku s výliskem na ulo�ení zařízení, pokud se tento po�adavek vztahuje na tento 
případ) spolu s dokladem o zakoupení. 

10 �IVOTNÍ PROSTŘEDÍ 
Pou�ité zařízení nelikvidujte spolu s bě�ným domovním odpadem, ale řiďte se 
předpisy vydanými  s ohledem na ochranu �ivotního prostředí. 
Pou�ité elektrické výrobky by neměly být zahrnuty do domácího odpadu. 
Odevzdejte je k recyklaci do adekvátních sběrných středisek. Dal�í informace 
vám sdělí místní správa nebo prodejce. 
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11 PROHLÁ�ENÍ O SHODĚ 

 
VARO N.V.   -    Joseph Van Instraat 9  -  BE2500 Lier  -  BELGIUM, prohlašuje, že 

Typ zařízení : Kompresor 
Značka : POWERplus 
Číslo polo�ky : POWXQ8105 

je ve shodě se základními po�adavky a ostatními relevantními ustanoveními příslu�ných 
evropských směrnic zalo�ených na evropských harmonizovaných normách. Jakákoliv 
neschválená úprava přístroje vede ke ztrátě platnosti tohoto prohlášení. 

Evropské směrnice (včetně jejich případných změn a doplňků): 
2006/95/ES směrnice o nízkém napětí 
2004/108/ES směrnice o elektromagnetické kompatibilitě 
2006/42/ES směrnice o strojním zařízení 
2000/14/ES směrnice o hluku ve vněj�ím prostoru 

LwA  = 94dB(A) 
zku�ební úřad: DNV 
 IT 

87/404/EHS Směrnice o jednoduchých tlakových nádobách 
zku�ební úřad: CPM 
 IT 

Evropské harmonizované normy a jejich změny a doplňky: 
EN1012-1 : 1996 
EN60204-1 : 2006 
EN55014-1 : 2006 
EN55014-2 : 1997 
EN61000-3-2 : 2006 
EN61000-3-3 : 1995 

Podepsaný jedná za vedení společnosti na základě zmocnění vystaveného vedením 
společnosti, 

 
Philippe Vankerkhove 
Ředitel pro certifikaci 
Datum : 16/02/2010 

 CS 
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KOMPRESOR 2.5HP – 24L 
POWXQ8105 

VAROVANIE! Tento návod a v�eobecné bezpečnostné pokyny si starostlivo 
pre�tudujte pred pou�itím náradia, pre va�u vlastnú bezpečnosť. Va�e 
elektrické náradie mô�ete odovzdať inej osobe iba spolu s týmto návodom. 

1 VYSVETLENIE SYMBOLOV 
In V tomto návode a/alebo na stroji sa používajú nasledujúce symboly: 

 

Pred používaním výrobku si 
pozorne prečítajte návod na 
jeho použitie. 

 

Nebezpečenstvo 
popálenia ! 

 

Povinná ochrana zraku 

 

Nebezpečenstvo - 
automatické spustenie ! 

 

Pozor - elektrický prúd ! 

2 VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÉ VAROVANIA PRE ELEKTRICKÉ 
NÁRADIE 

§ Starostlivo si prečítajte v�etky bezpečnostné varovania a v�etky pokyny. Nedodr�iavanie 
v�etkých varovaní a pokynov mô�e spôsobiť úder elektrickým prúdom, po�iar a/alebo 
závažný úraz. Odložte si všetky varovania a pokyny na prípad, ak ich budete v budúcnosti 
potrebovať. Termín "elektrické náradie" v týchto varovaniach označuje va�e elektrické 
náradie s napájaním zo siete (s káblom) alebo elektrické náradie napájané akumulátorom 
(bez kábla). 

2.1 Pracovná plocha 
§  Pracovnú plochu udr�iavajte v čistote a dobre osvetlenú. Neporiadok a prítmie na 

pracovisku zvyšuje riziko úrazov. 
§ Elektrické náradie nepoužívajte vo výbušných prostrediach, obsahujúcich napríklad 

horľavé tekutiny, plyny alebo prach. Elektrické náradie spôsobuje iskrenie, ktoré môže 
zapáliť prach alebo výpary. 

§  Pri pou�ívaní elektrického náradia sa nesmú v blízkosti nachádzať deti a okoloidúci. Mohli 
by odpútavať va�u pozornosť a náradie by ste nemali pod kontrolou.  

2.2 Elektrická bezpečnosť 

V�dy skontrolujte, či napätie napájacieho zdroja súhlasí s napätím na 
výkonnostnom štítku  

§ Vidlice elektrického náradia musia zodpovedať sieťovej zásuvke. Vidlicu nikdy neupravujte 
žiadnym spôsobom. Nepoužívajte s uzemneným elektrickým náradím (pripojeným k 
uzemneniu) žiadne adaptéry vidlice. Pou�ívanie nepozmeňovaných vidlíc 
zodpovedajúcich sieťovým zásuvkám zni�uje riziko úrazu elektrickým prúdom. 
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§ Nedotýkajte sa uzemnených povrchov a povrchov, spojených s uzemnením, ako sú 
potrubia, radiátory, sporáky alebo chladničky. Ak ste uzemnený alebo spojený s 
uzemnením, hrozí vám zvýšené riziko úrazu elektrickým prúdom. 

§  Elektrické náradie nesmie byť vystavené da�ďu ani vlhkým podmienkam. Prienik vody do 
elektrického náradia zvyšuje riziko úrazu elektrickým prúdom. 

§  Kábel sa nesmie nadmerne zaťa�ovať. Kábel nikdy nepou�ívajte na prená�anie, ťahanie 
alebo vyťahovanie vidlice elektrického náradia. Kábel nesmie byť vystavený pôsobeniu 
tepla, oleja, ostrých hrán alebo pohyblivých dielov. Poškodené alebo zapletené káble 
zvyšujú riziko úrazu elektrickým prúdom. 

§  Pri používaní elektrického náradia vo vonkajšom prostredí používajte predlžovací kábel 
vhodný na vonkajšie použitie. Používanie šnúry vhodnej na vonkajšie použitie znižuje 
riziko úrazu elektrickým prúdom.. 

§  Ak je používanie elektrického náradia vo vlhkých priestoroch nevyhnutné, používajte 
napájací zdroj chránený nadprúdovým ističom (RCD). Pou�ívanie RCD zni�uje riziko 
úrazu elektrickým prúdom. 

2.3 Osobná bezpečnosť 
§ Pri pou�ívaní elektrického náradia buďte v�dy ostra�itý, sledujte čo robíte a riaďte sa 

zdravým úsudkom. Elektrické náradie nepoužívajte, ak ste unavený, alebo ak ste pod 
vplyvom liekov, alkoholu alebo drog. Okamih nepozornosti pri používaní elektrického 
náradia mô�e spôsobiť záva�ný osobný úraz. 

§  Pou�ívajte bezpečnostné pomôcky. V�dy noste chránič očí. Pou�ívaním bezpečnostných 
pomôcok, ako je protiprachová maska, nekĺzavá bezpečnostná obuv, tvrdá prilba alebo 
chrániče u�í za ka�dých podmienok sa zni�uje riziko osobných úrazov. 

§  Zabráňte náhodnému uvedeniu do činnosti. Pred pripojením do siete sa uistite, že 
vypínač je vo vypnutej polohe. Prená�anie elektrického náradia s prstom na vypínači 
alebo pripojovanie elektrického náradia so zapnutým vypínačom zvy�uje riziko úrazov. 

§  Pred zapnutím elektrického náradia odstráňte akékoľvek nastavovacie kľúče a iné 
nástroje. Kľúč a nástroje, ktoré zostanú pripevnené k rotujúcemu dielu elektrického 
náradia mô�u spôsobiť úraz. 

§ Nenakláňajte sa príli�. V�dy musíte mať spoľahlivú oporu a rovnováhu. Zlep�uje sa tým 
ovládateľnosť elektrického náradia v neočakávaných situáciách. 

§ Buďte vhodne oblečený. Nenoste voľné odevy ani �perky. Nepribli�ujte sa vlasmi, odevmi 
ani rukavicami k pohyblivým dielom. Voľné odevy, �perky alebo dlhé vlasy mô�u zachytiť 
pohyblivé diely. 

§  Ak sa používajú aj pomôcky na pripojenie odsávačov a zberačov prachu, uistite sa, �e sú 
riadne pripojené a správne sa pou�ívajú. Pou�ívaním týchto pomôcok mo�no zní�iť 
nebezpečenstvo spôsobované prachom.  

2.4 Pou�ívanie elektrického náradia a starostlivosť oň  
§ Pri použití elektrického náradia nevynakladajte nadmernú silu. Používajte správne 

elektrické náradie pre vaše použitie. Správne elektrické náradie zvládne prácu lepšie a 
bezpečnej�ie, s rýchlosťou, na ktorú bolo navrhnuté. 

§ Nepou�ívajte elektrické náradie ak sa vypínačom nezapína alebo nevypína. Elektrické 
náradie, ktoré sa nedá ovládať vypínačom, je nebezpečné a musí sa opraviť. 

§ Pred akýmkoľvek nastavovaním, výmenou doplnkov alebo odlo�ením elektrického náradia 
odpojte vidlicu od napájacieho napätia. Takéto preventívne bezpečnostné opatrenia 
zni�ujú riziko náhodného uvedenia elektrického náradia do činnosti. 

§ Nepou�ívané elektrické náradie uchovávajte mimo dosahu detí a nedovoľte, aby osoby 
neoboznámené s elektrickým náradím alebo s týmito pokynmi, používali toto elektrické 
náradie. Elektrické náradie je nebezpečné v rukách nepoučených pou�ívateľov. 

§ Elektrické náradie riadne udr�iavajte. Skontrolujte, či pohyblivé diely nie sú vyosené alebo 
či sa nezadierajú, či nie sú po�kodené diely a či nemajú �iadne iné nedostatky, ktoré 
mô�u ovplyvniť funkčnosť elektrického náradia. V prípade po�kodenia sa elektrické 
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náradie musí pred opätovným pou�itím opraviť. Veľa úrazov spôsobujú nedostatočne 
udržiavané elektrické náradie. 

§ Náradie sa musí udr�iavať v naostrenom a čistom stave. Riadne udr�iavané rezné 
nástroje s ostrými reznými hranami majú men�iu náchylnosť k zadieraniu a ľah�ie sa 
ovládajú. 

§ Elektrické náradie, doplnky a nástrojové koncovky a pod. používajte v súlade s týmito 
pokynmi a spôsobom, zamý�ľaným pre daný druh elektrického náradia, berúc na zreteľ 
pracovné podmienky a na prácu, ktorá sa má vykonávať. Používanie elektrického náradia 
na iné operácie ako tie, pre ktoré je určené, mô�e spôsobiť nebezpečnú situáciu. 

2.5 Servis 
§ Servis elektrického náradia zverte kvalifikovanému opravárovi. Mô�u sa pou�ívať iba 

rovnaké náhradné diely. Zaručíte tak, �e bude zachovaná bezpečnosť elektrického 
náradia. 

3 POU ŽÍTI E OPATR ENÍ 

3.1 Čo treba robiť 
§ Kompresor sa musí pou�ívať vo vhodnom prostredí (dobre prevetrávanom, s teplotou 

prostredia v rozmedzí od +5 °C až +40 °C) a nikdy sa nesmie pou�ívať v pra�nom a 
kyslom prostredí, v prostredí s výparmi, s výbu�ným plynom alebo v horľavom prostredí. 

§ V�dy dodr�te bezpečnú vzdialenosť, aspoň 3 metre, medzi kompresorom a pracovnou 
zónou. 

§ Prípadné sfarbenia, ktoré sa mô�u vyskytnúť na plastickom ochrannom kryte kompresoru 
počas lakovacích prác, poukazujú na nedostatočnú vzdialenosť. 

§ Zasuňte vidlicu, zástrčku elektrického káblu do zásuvky, vhodnej čo do formy, napätia a 
frekvencie a konformnej, zhodnej s platnými právnymi normami. 

§ Pri trojfázových verziách dajte namontovať vidlicu, zástrčku pracovníkovi s kvalifikáciou 
elektrikára v zmysle miestnych platných noriem. Pri prvom spustení skontrolujte, či smer 
otáčania je správny a či zodpovedá smeru zobrazenom na šipke, umiestnenej na 
dopravníku (obr. č. 1), vzduch sa musí dopravovať smerom k hlave kompresora). 

§ Pou�ívajte predl�ovačky elektrického káblu s maximálnou dľ�kou 5 metrov a s prierezom 
káblu nie menším ako 1,5 mm². 

§ Nedoporučuje sa pou�ívať predl�ovačky odli�ných dľ�ok a prierezov, ako aj adaptéry a 
multizásuvky. 

§ Na vypnutie kompresora pou�ívajte v�dy a výlučne vypínač presostatu. 
§ Pri presúvaní kompresora pou�ívajte v�dy a jedine rukoväť. 
§ Kompresor vo funkčnej prevádzke musí byť umiestnený na stabilnej podložke a v 

horizontálnej polohe, aby sa zabezpečilo jeho správne mazanie (verzie s mazaním). 

3.2 Čo sa nesmie robiť 
§ Nikdy nenasmerujte prúd vzduchu na osoby, zvieratá alebo smerom na vlastné telo 

(pou�ívajte ochranné okuliare na ochranu očí proti vniknutiu cudzích telies, nadvihnutých 
prúdom vzduchu). 

§ Nikdy nenasmerujte prúd postrekovacích tekutín z nástrojov, napojených na kompresor, 
smerom na samotný kompresor. 

§ Nikdy nemanipulujte s prístrojom holými rukami alebo s mokrými rukami a nohami. 
§ Neťahajte napájací kábel pri vypínaní vidlice, zástrčky zo zásuvky alebo pri presúvaní 

kompresora. 
§ Nenechávajte prístroj vystavený atmosferickým vplyvom. 
§ Neprevážajte kompresor s nádržou pod tlakom. 
§ Nevykonávajte zváranie alebo mechnické práce na nádrži. V prípade závad alebo korózií 

sa doporučuje kompletne vymeniť nádr�. 
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§ Nedovoľte pou�ívať kompresor neodborným a neskúseným osobám. Deťom a zvieratám 
zabráňte prístup do pracovnej zóny. 

§ Neklaďte horľavé predmety alebo nylónové a látkové predmety do blízkosti a/alebo na 
kompresor. 

§ Nečistite strojné zariadenie s horľavými tekutými prostriedkami alebo riedidlami. 
Pou�ívajte jedine navlhčenú utierku a uistite sa, či ste vypojili vidlicu, zástrčku z elektrickej 
zásuvky. 

§ Pou�ívanie kompresora je úzko prepojené so stlačeným vzduchom. Nepoužívajte strojné 
zariadenie pre žiaden iný typ plynu. 

§ Stlačený vzduch, vyprodukovaný týmto strojným zariadením, sa nemôže pou�ívať vo 
farmaceutickom, potravinárskom alebo v nemocničnom sektore bez špeciálneho 
upravenia a nesmie sa pou�ívať ani na plnenie potápačských bômb. 

3.3 Čo treba vedieť 
§ Tento kompresor je vyrobený pre prevádzku so vzťahom preru�enia, špecifikovaným na 

štítku s technickými údajmi (napríklad: S3-25 znamená 2,5 minúty pracovnej činnosti a 7,5 
minút prestávky), aby sa predišlo nadmernému prehriatiu elektrického motora. V prípade, 
že by sa vyskytlo prehriatie, zasiahne tepelná ochrana, ktorou je motor vybavený a 
automaticky sa preru�í prívod elektrického prúdu, keď je teplota príli� vysoká. Po návrate 
teploty do normálneho stavu sa motor automaticky re�tartuje, znova uvedie do činnosti. 

§ Na uľahčenie znovu-spustenia strojného zariadenia je dôležité, okrem uvedených 
operácií, manipulovať s tlačítkom presostatu, uviesť ho do polohy vypnutý a potom ho 
znova zapnúť (obr.č. 2-3-4). 

§ Pri niektorých «V» verziách je treba zakročiť ručne, stlačením tlačítka reštartu, 
umiestneného na skrinke svorkovnice motora (obr.č. 5). 

§ Pri trojfázových verziách postačí zakročiť ručne na tlačítko presostatu a vrátiť ho späť do 
polohy zapnutý (obr.č. 3). 

§ Jednofázové verzie majú presostat vybavený vypú�ťacím ventilčekom vzduchu s 
oneskoreným zatváraním, ktoré uľahčuje rozbeh motora a preto je normálne, že aj pri 
prázdnej nádr�i, vychádza z nej vzduch po niekoľko sekúnd. 

§ Všetky kompresory sú vybavené poistným ventilom, ktorý zasiahne v prípade 
nesprávneho fungovania presostatu a tým zaručí bezpečnosť strojného zariadenia. 

§ Počas operácie namontovania nástroja je nevyhnutné preru�iť prúd vzduchu vo výstupe. 
§ Pou�itie stlačeného vzduchu na iné účely ako boli navrhnuté (napr. nafukovanie, 

pneumatické nástroje, lakovanie, umývanie s čistiacimi prostriedkami len na báze vody, 
atď.) si vy�aduje znalosť a re�pektovanie noriem, platných v jednotlivých prípadoch. 

4 SPUSTENIE DO PREVÁDZKY A POU ŽITI E 
§ Namontujte kolieská a podno�ku (alebo prísavky, podľa typu modelu) podľa návodu, ktorý 

je priložený v balení. Skontrolujte si, či elektrické údaje na �títku zodpovedajú reálnym 
charakteristikám zariadenia (Napätie a výkon). 

§ Skontrolujte, či údaje na výrobnom �títku kompresora zodpovedajú údajom elektrickej 
siete; je povolená odchýlka napätia +/-10% vzhľadom na nominálnu hodnotu. 

§ Zapojte vidlicu, zástrčku elektrického kábla do príslu�nej zásuvky (obr.č. 6) a overte si, či 
tlačítko presostatu, umiestnené na kompresore, je vo vypnutej polohe «O» (OFF). 

§ Pri modeloch s lubrifikovaním, mazaním, skontrolujte hladinu oleja pomocou tyčinky, ktorá 
sa nachádza v uzávere prívodu oleja (obr.č. 7a-7b-7c) alebo pomocou priezorníka (obr.č. 
7d) a podľa potreby olej doplňte. 

§ Teraz je kompresor pripravený na použitie. 
§ Pôsobením na vypínač presostatu (obr.č. 3) kompresor sa čerpaním vzduchu uvedie do 

chodu a vháňa vzduch do prívodnej rúrky v nádr�i. 
§ Po dosiahnutí hornej kalibrovacej hodnoty (nastavenej výrobcom pri kolaudačnej fáze), 

kompresor sa zastaví a vypustí nadbytočný vzduch, prítomný v hlave a prívodnej rúrke, 
cez ventilček umiestnený pod presostatom. Týmto sa dosiahne uľahčenie nasledovného 
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znova-spustenia v dôsledku neprítomnosti tlaku v hlave. Zúžitkovaním vzduchu sa 
kompresor automaticky znova uvedie do chodu, keď sa dosiahne dolná kalibrovacia 
hodnota (2 bary medzi hornou a dolnou hodnotou). 

§ Tlak, prítomný vo vnútri nádr�e, je mo�né kontrolovať prostredníctvom odčítavania na 
prilo�enom manometre (obr.č. 8). 

§ Kompresor pokračuje v prevádzke tohto automatického cyklu a� dovtedy, kým sa 
nezasiahne na vypínač presostatu. 

§ Ak sa po�aduje znova spustiť kompresor do prevádzky, počkajte aspoň 10 sekúnd od 
momentu vypnutia predtým ako ho reštartujete, znova uvediete do chodu. 

§ V�etky kompresory sú vybavené redukčným ventilom tlaku vzduchu. Pôsobením na 
rukoväť pri otvorenom kohútiku (potiahnutím smerom dohora a otáčaním v smere chodu 
hodinových ručičiek na zvý�enie tlaku a proti smeru chodu hodinových ručičiek na 
zní�enie tlaku, obr.č. 9a) je mo�né regulovať tlak vzduchu takým spôsobom, aby sa čo 
najlepšie využívali pneumatické nástroje. Potom, ako ste nastavili požadovanú hodnotu, 
zatlačte na rukoväť, aby ste ju zablokovali (obr.č. 9b). Pri niektorých verziách je nutné 
manipulovať so spodnou objímkou, zaskrutkovať ju a� do zablokovania rukoväte (obr.č. 
9c-9d). 

§ Nastavenú hodnotu je mo�né overiť pomocou manometra. 
§ Skontrolujte, či sú spotreba vzduchu a maximálny prevádzkový tlak pneumatického 

nástroja, ktorý má byť pou�itý, kompatibilné s nastaveným tlakom na regulátore tlaku a s 
množstvom dodávaného vzduchu z kompresoru. 

§ Po ukončení práce zastavte strojné zariadenie, odpojte elektrickú vidlicu, zástrčku a 
vyprázdnite nádr� (obr.č. 10-11). 

5 TECHNICKÉ ÚDAJE 
Type POWXQ8105 

Nominálny výkon 2.5hp 

Absorbčný - pohltený prúd 7.2/7.8 A 

Napájacie napätie 220-240 V/50 Hz 

Odsávaný vzduch 250l/min 

Максимально 10bar 

Hmotnosť, masa +/- 25kg 

Izolačná trieda B 

Kapacita nádrže 24l 

6 ÚDRŽBA 
§ PRED AK ÝMKO ĽVEK ZÁSAHOM ODPOJTE VIDLI CU, ZÁSTR ČKU A KOM PLETNE 

VYPRÁZDNIT E NÁDR� (obr.č. 10-11). 
§ Skontrolujte utiahnutie všetkých skrutiek (špeciálne skrutky hlavy sústavy) (uťahovací 

moment 10 Nm = 1,02 Kgm). Kontrolu je nutné previesť pred prvým uvedením kompresora 
do chodu. 

§ Po odskrutkovaní prípadných ochranných skrutiek (obr.č. 12a), očistite nasávací filter v 
závislosti od znečistenia pracovného prostredia a aspoň po ka�dých 100 odpracovaných 
hodinách (obr.č. 12b-12c). Podľa potreby vymeňte filtračný element (zanesený filter 
determinuje men�iu výkonnosť, zatiaľ čo neefektívny upchaný filter spôsobuje väč�ie 
opotrebovanie kompresora). 

§ Pri modeloch s lubrifikovaním, mazaním, vymeňte olej po prvých 100 hodinách prevádzky 
a následne po ka�dých 300 hodinách (obr.č. 13a- 13b-13c). Periodicky kontrolujte hladinu 
oleja. Používajte minerálny olej API CC/SC SAE 40. (Pre chladné klimatické oblasti sa 
doporučuje API CC/SC SAE 20). Nemiešajte dokopy odlišné kvality olejov. Ak sa prejavia 
zmeny farby (belavá = prítomnosť vody; tmavá = prehriatie), doporučuje sa ihneď vymeniť 
olej. 
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§ Periodicky (alebo po ukončení práce, ak trvá dlh�ie ako hodinu) vypú�ťajte kondenzačnú 
kvapalinu, ktorá sa vytvára vo vnútri nádr�e (obr.č. 11) v dôsledku vlhkosti, prítomnej vo 
vzduchu. Týmto zabránite korózii nádr�e a nebude sa limitovať, zmen�ovať jej obsah. 

§ Tak vypustený olej (modely s lubrifikovaním, mazaním), ako aj kondenzácia MU SIA BYŤ 
LIK VIDOVANĚ v zmysle ochrany �ivotného prostredia a platných právnych noriem. 

7 INTERVAL Y ÚDRŽBY 
§ Čistenie nasávacieho filtra a/alebo výmena filtračného prvku: ka �dých 100 hodín 
§ Výmena oleja: Po prvých 100 hodinách + ka ždých 300 hodín 
§ Utiahnutie svoriek hlavice: Kontrolu je nutné previesť pred prvým uvedením kompresora do 

chodu. 
§ Vypustenie kondenzovanej vody z nádr�ky: Pravidelne a po ukončení práce 

8 MO�NOSŤ VYSKYTNUTIA SA ANOMÁLIÍ A RELATÍVNE ZÁSAHY, 
KTORÉ SÚ DOVOLENÉ 

Anomália Príčina Zákrok 

Unikanie vzduchu z ventilu 
presostatu pri kompresore vo 
vypnutej polohe. 

Spätný ventil, ktorý z dôvodu 
opotrebovania alebo 
znečistenia v tesniacej 
drážke, nevykonáva správne 
svoju funkciu. 

Odskrutkujte �esťhrannú 
hlavu spätného ventilu, 
vyčistite sedlo a disk zo 
špeciálnej gumy (ak je 
opotrebovaný, vymeňte ho). 
Zaskrutkujte a dôsledne 
utiahnite ventil (obr.č. 14a-
14b). 

Zní�enie výkonnosti. Časté 
spustenia sa chodu. Nízke 
tlakové hodnoty. 

Príli� veľká po�iadavka na 
výkonnosť alebo vyskytnutie 
sa prípadného unikania zo 
spojov a/alebo potrubí. Je 
možné, že sa jedná aj o 
upchatie nasávacieho filtru. 

Vymeňte tesnenia v spojoch. 
Vyčistite alebo vymeňte filter. 

Kompresor sa zastaví a po 
pár minútach sa rozbehne 
sám od seba. Pri verziách 
“V” a 3 HP sa nerozbehne 

V dôsledku zasiahnutia 
tepelných ochrán dochádza k 
prehriatiu motora. 

Očistite vzduchové prechody 
na dopravníku. Vyvetrajte 
miestnosť. Znovu uveďte do 
chodu tepelnú poistku. Pri 
modeloch s mazaním a “V” 
modeloch skontrolujte 
hladinu a kvalitu oleja. Pri “V” 
modeloch skontrolujte 
elektrické napätie. 

Kompresor sa zastaví po 
niekoľkých pokusoch o 
rozbehnutie sa. 

V dôsledku zasiahnutia 
tepelnej ochrany dochádza k 
prehriatiu motora (vypojenie 
vidlice počas chodu, 
nedostatočné napájacie 
napätie stroja). 

Uveďte do činnosti vypnutý 
vypínač chodu prevádzky. 
Vyvetrajte miestnosť. 
Počkajte niekoľko minút a 
kompresor sa autonomaticky 
znova uvedie do chodu. Pri 
modeloch “V” a 3 HP sa 
doporučuje, znovu uviesť do 
chodu tepelnú poistku. 
Odstráňte prípadné 
predl�ovačky napájacieho 
káblu. 
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Anomália Príčina Zákrok 

Kompresor sa nezastaví a 
zasiahne poistný ventil. 

Nesprávne fungovanie 
kompresora alebo 
pretrhnutie, prerušenie 
presostatu. 

Odpojte vidlicu, zástrčku a 
obráťte sa na servisné 
stredisko. 

9 ZÁRUKA 
§ Záručná lehota poskytovaná na tento výrobok je 5 rokov a začína plynúť dňom zakúpenia 

prvým pou�ívateľom. 
§ Táto záruka zahŕňa v�etky chyby materiálu a výrobné chyby, nezahŕňa v�ak: chyby 

spôsobené spotrebnými dielcami (podliehajúcimi rýchlemu opotrebeniu) ako sú ložiská, 
kefky, káble, konektory, ani príslu�enstvom ako sú vrtáky, vŕtacie bity, pílové kotúče atď.; 
poškodením alebo chybami spôsobenými nevhodným použitím, úrazmi alebo nehodami; 
ani náklady na prepravu. 

§ Záruku si zároveň nemo�no uplatňovať, ak bolo zariadenie po�kodené v dôsledku 
nedbanlivej údr�by alebo preťa�enia. 

§ Zo záruky sú definitívne vylúčené prípady, kedy po�kodenie vzniklo dôsledkom vniknutia 
kvapaliny, nadmerného preniknutia prachu, úmyselného poškodenia (úmyselne alebo 
záva�nou nedbanlivosťou), nevhodného pou�itia (pou�itie zariadenia na účely, na ktoré 
nie je vhodné), nekompetentného použitia (napr. nerešpektovaním pokynov v návode), 
neodbornej montá�e, zásahu bleskom, chybného sieťového napätia. Neboli uvedené 
všetky možnosti. 

§ Prijatie reklamácie v rámci záruky nemá vplyv na predĺ�enie záručnej lehoty, ani na 
začatie novej záručnej lehoty v prípade výmeny zariadenia. 

§ Staré zariadenia alebo súčasti, ktoré sú vymieňané v rámci záruky, sa preto stávajú 
majetkom spol. Varo NV. 

§ Vyhradzujeme si právo zamietnuť akúkoľvek reklamáciu, ak nie je mo�né overiť dátum 
zakúpenia alebo ak je jasné, �e výrobok nebol riadne udr�iavaný. (čisté vetracie otvory, 
pravidelná údržba uhlíkových kefiek,…)  

§ Potvrdenku o nákupe si musíte uschovať ako doklad o dátume zakúpenia.  
§ Náradie musíte vrátiť v nerozobranom stave svojmu predajcovi v prijateľne čistom stave, 

v originálnom plastovom kufríku liatom pod tlakom, ak v ňom bolo va�e náradie dodané, 
spolu s priloženým dokladom o kúpe.  

10 ŽIVOTNÉ PROSTREDIE 
Ak musíte po dlhodobom pou�ívaní zariadenie vymeniť, nelikvidujte ho spolu s 
domovým odpadom, ale ekologicky správnym spôsobom. 
Odpad, ktorý vzniká pri likvidácii elektrických strojov, sa nesmie likvidovať s 
bežným domovým odpadom. Ak existuje zariadenie na recykláciu, odovzdajte ho 
na recykláciu. Informácie o recyklácii vám poskytnú miestne úrady alebo predajca. 
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11 VYHLÁSENIE O ZHODE 

 
VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGICKO vyhlasuje, že

výrobok : Kompresor 
obchodná známka : POWERplus 
model : POWXQ8105 

je v súlade so základnými požiadavkami a ďal�ími relevantnými ustanoveniami príslu�ných 
európskych smerníc, zalo�ených na uplatňovaní  európskych harmonizovaných noriem. V 
prípade neoprávnených modifikácií tohto zariadenia sa stáva toto vyhlásenie neplatným.

Európske smernice (vrátane príp. ich novelizácií): 
2006/95/ES Smernica o nízkom napätí 
2004/108/ES Smernica o elektromagnetickej kompatibilite 
2006/42/ES Smernica o strojových zariadeniach 
2000/14/ES Smernica o hluku vo vonkajšom prostredí 

LwA  = 94dB(A) 
testovací úrad : DNV 
 IT 

87/404/EHS Smernica o jednoduchých tlakových nádobách 
testovací úrad : CPM 
 IT 

Európske harmonizované normy a ich novelizácie: 
EN1012-1 : 1996 
EN60204-1 : 2006 
EN55014-1 : 2006 
EN55014-2 : 1997 
EN61000-3-2 : 2006 
EN61000-3-3 : 1995 

Dolupodpísaný koná v mene a so splnomocnením vedenia spoločnosti, 

 
Philippe Vankerkhove 
Manažér certifikácie 
Dátum : 16/02/2010 

 SK 
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ďal�ími relevantnými ustanoveniami príslu�ných 
európskych smerníc, zalo�ených na uplatňovaní  európskych harmonizovaných noriem. V 
prípade neoprávnených modifikácií tohto zariadenia sa stáva toto vyhlásenie neplatným. 
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